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Note tra gli atti delle Diffinitiones Magnificae Communitatis (aa. 1418-1443) 
 

doc. n. 1 – a. 1418, tra le cc. 51v-52r 

 

Mestri Gosparut piliçar | Denel di Grisendo | Çorç del Cont | Toni figl Sandri 

piliçar 

Çuan chargnel | Ambròs fu[r]nisar | mestri Gosparut piliçar | Biordo | Çuan di 

mestri Perçaval | Piero Stoch | Toni so infant di Pieri 

 

doc. n. 2 – a. 1418, tra le cc. 100v-101r 

 

Toni resador chu sta | in su lu chiamp | lo chialiar di Firman | Toni di Vidùs 

 

doc. n. 3 – a. 1419, tra le cc. 21v-22r 

 

Per Hodorico pagati | Culùs det Glaugno di Butinìs | Martin figl Pieri Fran[zi]n | 

Zuan so fradi | Iurim Zenon di Butinìs 

 

doc. n. 4 – a. 1423, tra le cc. 8v-9r 

 

In Christi nomine amen | Stiefin | Zulian Cobiç | Mauruç | Dumini Chubicin | 

Grior di Olivùs | Culau di Blas di Butul | Ieroni | Niculò Onchier | lu Blanch | 

Iacum di Bançol | Maur di Sucit 

 

doc. n. 5 – a. 1423, tra le cc. 65v-66r 

 

Item adì viij di mazo si diè lu Blanch mal pes a ser Niculau | chiargnel onça 3 di 

chiar 

Item adì viij di mazo si diè lu Blanch mal pes a Çenon di Chiarario | onça 3 di 

chiar 

Item adì xij di mazo sii diè lu Blanch mal pes a Filip di Pupìs onça | 3 di chiar 

Item adì xij di mazo si diè mal pes Grior di Olivùs a ser Fran- | cesch di Faiagna 

onça 3 di chiar 

 
i si vergato nell’interlineo superiore 
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doc. n. 6 – a. 1423, tra le cc. 70v-71r 

 

Item anchora Martin si à dat mal pesu ala moglì Çuan | Cresula di ÷ ll di char di 

molton adì xxvij di lug 

Item anchora lu Blanchu si à dat char di molton chun char | di < di char > chastron 

v onça chun iiijr s. di char di chastron | ala mamula del degan d-Oleg adì xxvij di 

lug 

Item anchora lu Bla[n]chu si à dat char di molton chun | char di chastron a ser 

Antoni di Fiorenta onça vj chun | iiijr s. < di char > di char di chastron adì xxvij di 

lug 

Item anchora Stefenu si à dat char di molton chun char | di chastron chun v s. vj 

onça di char di molton a barba Dri | di porta Brasana adì xxviij di lug 

Item anchora Grior si à dat mal pesu ad un omu di Ravignàs | di ÷ ll di char adì 

xxviij di lug 

Item anchora Grior si à dat mal pesu di iij onça di char | ala moglì Tion mulinar 

adì xxviij di lug 

 

doc. n. 7 – a. 1423, tra le cc. 74v-75r 

 

Item anchora Grior si à dat mal pesu | a Toni chaliar da Bor di Puint di | iij onça di 

char chun vj s. di char adì | x di otuber 

Item anchora lu Blanchu si à dat char x per | char di piora adì x di otuber ad uno | 

femino di Butinìs 

Item anchora lu Blanchu si à dat mal pesu | a Laçer mulinar chun xlviij s. di char | 

ll vj onça viiijr di char adì xij | di otuber 

 

doc. n. 8 – a. 1425, tra le cc. 19v-20r 

 

Tomat fari di borch di Sent Pieri | Zuan dello Anchono | ser Nicholau de ser 

Andrea | mestri Cristoful sartor todesch 

 

doc. n. 9 – a. 1425, tra le cc. 24v-25r 

 

Ad. iiij c xxj adì iij di avrili 
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Sì come scrit in lu chodez de la comunitat che no debìn | avè per tiarço part Marel 

che Dio perdon e po Chulùs e | jo Zan conçi xliij e selis ij di teran pignol e blanch 

| per sol. lxviij lu chuinç che la nuestro comunitat dè | al Chavriolez di Viglach 

che monto marchis xviij e | sol. lxxj di chest io Zan debo avè fur chuinç j | e selis 

iiij di teran che io dey jo Zan del miò di chiaso | che amonto fort. iij e sol. iij per 

iiij. che di chel | che no avìn per tiarço part nus tochio marchis .v. e | fort. iij e sol. 

xxij e per vii per tiarco part 

Item r. jo Zan soro la me tiarco part di Nordi | chiamerà del chomun marchis vj di 

sol. 

 
i la carta si trova inserita nel registro delle Diffinitiones per il 1425 ma riporta, 

come si vede, la data del 1421 

 

doc. n. 10 – a. 1425, tra le cc. 29v e 30r 

 

Testes Iacobii 

Pre Nichulau di Sen Martin | Pieri di Toian | Valutin | Ponteleon Palut | Zenon 

trafigo | Fort lu nevot di Stiefin di Montisiel | Fran[z]on Zorzi 

 

doc. n. 11 – a. 1425, tra le cc. 49v-50r 

 

Ser Nofry | ser Bortolomio di Pusternula | m. Tomat fabro di borgo di Sen Piery | 

Zuan di Anchona | Tony chiapelar | Grigor di Holiv[ù]ç bechiar 

 

doc. n. 12 – a. 1425, tra le cc. 53v-54r 

 

Iachum di Bolçan si à dat mal pes di xij dinar | Cristoful chepelar si à dat mal pes 

di xij dinar | lu Blanchu si à dat mal pes di xij dinar | lu Blanchu si à dat mal pes di 

xij dinar | lu Blanchu si à dat mal pes di xij dinar | Stiefin si à da dà char per char 

di xl dinar 

 

doc. n. 13 – a. 1425, tra le cc. 98v-99r 

 

Testemonis di March e dy | mestri scrivan | Çuan delis Gratis | Zany di Çuan 

Çintil | [....] di for ba[....]a | Duminy Gubiçin | Ianis çitar 



Dizi
on

ar
io 

Stor
ico

 F
riu

lan
o

 

doc. n. 14 – a. 1425, tra le cc. 98v-99r 

 

Piery Stoch | m.o Iachum favri | Biordo | Culau tavernar di Pieri Stoch | [..]rel 

famelg di Zuan Chont 

 

doc. n. 15 – a. 1425, tra le cc. 118v-119r 

 

Item Stiefin bechar per j mal pesso dat a Be- | nedeto da Romà adì xxij december 

Item Matia bechar per j mal pesso dat | a Tony di Biel adì xxij deçember 

Item Çuan < Cho > Chobiç per j mal pesso | adì xxij deçember 

 

doc. n. 16 – a. 1426, tra le cc. 77v-78r 

 

Michel Miniut di Budri | Çulian di Çirà | Benedet chugnà di Domeni lanar | mestri 

Iachum chaliar de | Buschutto | Petri todeschu chu sta chu me- | stri Dagut 

inferedor | Michel tavernar di [..]or | bechar 

 

doc. n. 17 – a. 1427, tra le cc. 120v-121r 

 

Ser Antonj di ser Valùs | Pascut barbì 

 

doc. n. 18 – a. 1428, tra le cc. 130v-131r 

 

 Item li migy testemongij 

Durlý di ser Pertold | Antony selar | Stiefin bechar | Maratuç bechar 

 

doc. n. 19 – a. 1428, tra le cc. 135v-136r 

 

Pauli pistò | Vecil signuafer 

 

doc. n. 20 – a. 1428, tra le cc. 135v-136r 

 

Mestri Inrì pilizà di borch di Sen Duminy | mestri Iob sartò | mestri Franzesch di 

Chistilut 
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doc. n. 21 – a. 1428, tra le cc. 137v-136r 

 

Iachum di Mamul | mestri Arich | [n] | Michel di Budri | [n] | [..]roloi 

 

 i tutto il frammento con grafia incerta 

 

doc. n. 22 – a. 1428, tra le cc. 160v-161r 

 

 Testemonis | di Domeny chialiar 

Zacharia mey gestalt | mestri Gosparut piliçar | mestri Lenarduç piliçar 

 

doc. n. 23 – a. 1429, tra le cc. 8v-9r 

 

Glu testemonis di | Florigan glu primis | chu avè oblies a fa lai | creda 

Romeo di Borch di Punt | Çuan trafigant | Piero schaletar | Çuan Çiulin 

Achest j testemonis | quant chu el vens a dý | ch-el no iero ver 

Çuan di Nieva | Chaf di Fier barbir | Nasut chaliar | Chulau pistor 

 

 i riga schiacciata sulla precendente, di lettura incerta 

 

doc. n. 24 – a. 1429, tra le cc. 11v-12r 

 

In m ciiij e xxv adì xxij d-avosti | Nord 

Maistro Nichil ducats viij 

In m ciiij e xxvj adì xxij d-[o]tuber | Martin 

Item avè ducats xxx lis qualis Alexio avè | item avè ser Zanon ducats iij per m. 

Nichil 

In m ciiij e xxvij adì xvj d-avril | Castron 

Avè ser Iachun Chostantin ducats iij per maistro Nichil | item avè maistro Nichil 

ady xviiij d-avril | ducats ij 

Avè ser Iachum per mestri Nichil mar. v a penultin | di may 

Item solc xxxj ch-el diè m. fornar 

In m ciiij e xxvij | Antony Paulity 

Mestri Nichil Ferant st[ars] ij ÷ per sol[ç] xij | sigalo per l[iris] iij 
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In xxviij adi xxj di zenar | Chulùs 

Mestri Nichil mar[chis] ij chi el diè a ser Iachum 

 

 i anche questa carta riporta una data che non corrisponde all’annata delle 

Diffinitiones 

 

doc. n. 25 – a. 1429, tra le cc. 17v-18r 

 

Testemonis di Dreo filg | Vinir Bataglo 

Bertolamio det Buduglin piliçar | chun chu el gly fo det ch-el gly | aveo dat chun 

astel digava | ruai 

 
i sic 

 

doc. n. 26 – a. 1429, cc. 32v-33r 

 

Glu testemonis di dumloi Polonio 

Miniuto muglì di Çorç di Poçanii | Culau vaselà 

 

 i vergato dlumo 

 ii o vergata sopra la p 

 

doc. n. 27 – a. 1430, tra le cc. 42v-43r 

 

Notat per Çuan Chom chi Mathiau filg chu fo di Martin di | Busaviço si s-à 

alementat saro Bratus di Dolegna si | l-à meseltat su la strado son testemonis del 

lement | Chulau di Blas di Buril e Francesch det Miarli e Iuan | di Miars di < 

Açido > Saro e Martin di ser Lenart e di | [.]uc Marchuç 

 

doc. n. 28 – a. 1432, tra le cc. 57v-58r 

 

Testemonij di maystro Domeni Pizuli piliçar 

Mestry Iachum fari chu fo di Segnà | e la muglir | mestri Lenarduç pilicar 

 

doc. n. 29 – a. 1432, tra le cc. 113v-114r 
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Sior Chrymer | maistro Antoni çimador | Lucha fameglo di ser Antoni de Nordi 

Culau del Buduglin | Culau nevot di ser Nordi 

 

 

doc. n. 30 – a. 1438, tra le cc. 6v-7r 

 

Iacum de Talmasons | Maole lanar 

 

doc. n. 31 – a. 1439, tra le cc. 143v-144r 

 

Vicen fil di Cristoful | molà di Dolegna | Cancian che sta sula brayda | che < [n] > 

fo di ser Toni Vat 

 

doc. n. 32 – a. 1441, tra le cc. 15v-16r 

 

Zanon di Zugan det Trafigo | Iacob di Chiarario 

 

doc. n. 33 – a. 1442, tra le cc. 40v-41r 

 

Non Chulau fiol de Pier e çener de Dumini Baron | non Michel fiol de Iacum 

Buchin | si Durlì de Chiantoni lo masar de Iacumo de donna Çanula | non Culau 

fiol de Menia de Strada | non Filipo fiol di Maur | non maiostro Lonardo chiarnel | 

non Lenart figlastro de Maçul 

 

 i de Chianton aggiunto in seguito 

 

doc. n. 34 – a. 1443, tra le cc. 104v-105r 

 

Sirabol calicar | Çuan della Borça di Magredis | Ianis çitar | Pieri Fuart becar | 

Çorç sartor | Ponter di Iplis 


